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this resolution, including the strengthening, modification, suspension or lifting of
the measures, as may be needed at any time in light of developments;

United Nations involvement

1}, Regquests the Secretary-General to continue his good offices role, notes
with appreciation the work of his Special Adviser, Jamal Benomar, and stresses the
importance of the United Nations® close coordination with international partners,
including the Gulf Cooperation Council, Group of Ambassadors in Sana’a, and other
actors, in order to contribute o the successful transition:

12. Further requests the Secretary-General to continue to coordinate
assistance from the international community in support of the transition, and to
propose options for strengthening the office of the Special Adviser to enable him to
fulfil his mandate, including on United Nations assistance for finalizing and
adopting the draft constitution, undertaking electoral reform, holding general
elections, and creating mechanisms for disarmament, demobilization and

reintegration as well as security sector reform;

13. Decides to remain actively seized of the matter.
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Aviso do Chefe do Executivo n.” 89/2015

Considerando que a Reptiblica Popular da China, por nota da-
tada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretario-Geral das
Nacodes Unidas sobre a aplicacdo da Convencdo Internacional
para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de 1974, adiante
designada por Convengdo, tal como emendada, na Regido Ad-
ministrativa Especial de Macau a partir de 20 de Dezembro de
1999;

Considerando igualmente que, em 21 de Maio de 2010, o
Comité de Seguranca Maritima da Organizacdo Maritima In-
ternacional, através da resolugdo MSC.290(87), adoptou emen-
das a Convengdo, tal como emendada, e que tais emendas sio
aplicdaveis na Regido Administrativa Especial de Macau desde
1 de Janeiro de 2012;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publicacdo e formuldrio dos
diplomas), a resolugdo MSC.290(87), que contém as referidas
emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 1 de Julho de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION MSC.290(87)
(adopted on 21 May 2010)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR
THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974, AS AMENDED

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

RECALLING ALSO article VIII{b) of the International Convention for the Safety of Life at Sea
(SOLAS), 1974 (hereinafter referred to as "the Convention™), concerning the amendment
procedure applicable to the Annex to the Convention, other than to the provisions of chapter |
thereof,

RECALLING FURTHER that among the strategic directions of the Organization relating to
developing and maintaining a comprehensive framework for safe, secure, efficient and
environmentally sound shipping is the establishment of goal-based standards for the design
and construction of new ships,

CONSIDERING that ships should be designed and constructed for a specified design life to be
safe and environmentally friendly, so that, if properly operated and maintained under
specified operating and environmental conditions, they can remain safe throughout their
service life,

HAVING CONSIDERED, at its eighty-seventh session, amendments to the Convention,
proposed and circulated in accordance with article VII{b)(i) thereof,

1. ADOPTS, in accordance with article VIII(b)(iv) of the Convention, amendments to
the Convention, the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with aricle VHI(b)(vi}{(2)(bb) of the Convention, that
the said amendments shall be deemed to have been accepted on 1 July 2011, unless, prior to
that date, more than one third of the Contracting Governments to the Convention or
Contracting Governments the combined merchant fleets of which constitute not less
than 50% of the gross tonnage of the world's merchant fleet, have notified their objections to
the amendments;

38 INVITES SOLAS Contracting Governments to note that, in accordance with
article VIll(b){(vii)(2) of the Convention, the amendments shall enter into force on 1 January 2012
upon their acceptance in accordance with paragraph 2 above;

4, REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article Vili(b){(v) of the
Convention, to transmit certified copies of the present resolution and the text of the
amendments contained in the Annex to all Contracting Governments to the Convention,

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of this resolution
and its Annex {o Members of the Organization which are not Contracting Governments to the
Convention;
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8. RESOLVES to review the progress towards the implementation of SOLAS
regulation 11-1/3-10 in 2014 and, if proven necessary, to adjust the time periods set forth in
paragraph 1 of the regulation.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT

SEA, 1974, AS AMENDED

CHAPTER Il-1
CONSTRUCTION - STRUCTURE, SUBDIVISION AND STABILITY,
MACHINERY AND ELECTRICAL INSTALLATIONS

Part A
General

Regulation 2 — Definitions

1

The following new paragraph 28 is added after the existing paragraph 27:

"28 Goal-based Ship Construction Standards for Bulk Carriers and Oil Tankers
means the International Goal-Based Ship Construction Standards for Bulk Carriers
and Oil Tankers, adopted by the Maritime Safety Committee by resolution
MSC.287(87), as may be amended by the Organization, provided that such
amendments are adopted, brought into force and take effect in accordance with the
provisions of article VIIl of the present Convention concerning the amendment
procedures applicable to the annex other than chapter | thereof.”

Part A-1
Structure of ships

The following new regulation 3-10 is added after the existing regulation 3-9;

“Regulation 3-10
Goal-based ship construction standards for bulk carriers and oil tankers

1 This regulation shall apply to oil tankers of 150 m in length and above and
to bulk carriers of 150 m in length and above, constructed with single deck, top-side
tanks and hopper side tanks in cargo spaces, excluding ore carriers and
combination carriers:

A for which the building contract is placed on or after 1 July 2016;

2 in the absence of a building contract, the keels of which are laid or
which are at a similar stage of construction on or after 1 July 2017; or

3 the delivery of which is on or after 1 July 2020.

2 Ships shall be designed and constructed for a specified design life to be
safe and environmentally friendly, when properly operated and maintained under the
specified operating and environmental conditions, in intact and specified damage
conditions, throughout their life.



13842

PR THF T Tl 23— —#——& T

2.1 Safe and environmentally friendly means the ship shall have adequate
strength, integrity and stability to minimize the risk of loss of the ship or pollution to
the marine environment due to structural failure, including collapse, resulting in
flooding or loss of watertight integrity.

2.2 Environmentally friendly also includes the ship being constructed of
materials for environmentally acceptable recycling.

2.3 Safety also includes the ship's structure, fittings and arrangements
providing for safe access, escape, inspection and proper maintenance and
facilitating safe operation.

2.4 Specified operating and environmental conditions are defined by the
intended operating area for the ship throughout its life and cover the conditions,
including intermediate conditions, arising from cargo and ballast operations in port,
waterways and at sea.

2.5 Specified design life is the nominal period that the ship is assumed to be
exposed to operating and/or environmental conditions and/or the corrosive
environment and is used for selecting appropriate ship design parameters,
However, the ship's actual service life may be longer or shorter depending on the
actual operating conditions and maintenance of the ship throughout its life cycle.

3 The requirements of paragraphs 2 to 2.5 shall be achieved through
satisfying applicable structural requirements of an organization which is recognized
by the Administration in accordance with the provisions of regulation Xi-1/1, or
national standards of the Administration, conforming to the functional requirements
of the Goal-based Ship Construction Standards for Bulk Carriers and Oil Tankers.

4 A Ship Construction File with specific information on how the functional
requirements of the Goal-based Ship Construction Standards for Bulk Carriers and
Oil Tankers have been applied in the ship design and construction shall be provided
upon delivery of a new ship, and kept on board the ship and/or ashore and updated
as appropriate throughout the ship's service. The contents of the Ship Construction
File shall, at least, conform 1o the guidelines developed by the Organization.

298 — 20154 7H 24 H

55 90/2015 SRITHREAS

e N RILRIBIR — U s A+ = H DU s e
BREMER BT (1974F B E EAmL 208) (F
AR ) B UL A S EE E A PR BT R

=R
(SR

Bl EM#E L 2R EEN_F-FE+H=HE
EHMSC.308 (88) R B LA AFIEIESE  FAELE
EHF-EE A HE R TR BITEE ;

HERI - T EE R IEE3/1999 5 & (5 #8925 i Bl
) BABRE RN HE T4 A HES LIEEBIELRNE
MSC.308 (88) Hf k3 FY HA S B TS SCA

ZE-NFCH-H#Ef

Aviso do Chefe do Executivo n.” 90/2015

Considerando que a Republica Popular da China, por nota
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretario-
-Geral das Nacdes Unidas sobre a aplicagdo da Convengdo
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de
1974, adiante designada por Convencdo, tal como emendada,
na Regido Administrativa Especial de Macau a partir de 20 de
Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 3 de Dezembro de 2010,
o Comité de Seguranca Maritima da Organiza¢do Maritima
Internacional, através da resolugdo MSC.308(88), adoptou
emendas a Convencao, tal como emendada, e que tais emendas
sdo aplicaveis na Regido Administrativa Especial de Macau, a
partir de 1 de Julho de 2012;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publicagdo e formuldrio dos
diplomas), a resolu¢io MSC.308(88), que contém as referidas
emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 1 de Julho de 2015.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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